
"MIROIRS D'OSTENDE' 

ET "MOULES á la CRêME" 

"LES MIROIRS D'OSTENDE" is een toneelstuk van Paul Willems, dat tijdens de 
voorbije januarimaand op het programma stond van het "Théêtre Oblique" in 
Parijs. 
Ik vernam van de Parijse toneelschrijver en dichter Georges Neveux dat de 
directeur van de schouwburg, Henri Ronse, die ook het stuk regisseerde, ver-
moedelijk een Oostendenaar:is. 
De opvoering van het stuk werd o.m. mogelijk gemaakt door de tussenkomst van 
Georges Neveux die niet alleen veel aardering had voor het toneelstuk "Les 
Miroirs d'Ostende', maar ook onze stad in zijn hart draagt. 
Hij is gehuwd met de Belgische schoonzuster van de wereldvermaarde Aldous 
Huxley. Sommigen zullen zich herinneren dat Huxley's verhaal "My Uncle Spencer" 
in Oostende een aanvang neemt. 
Georges Neveux bezoekt elke zomer met zijn echtgenote onze stad. Volgende uit-
spraken van de Parijse toneelschrijver over het Oostende van 1980 hebben me 
even verrast : 
"On n'a jamais fini de découvrir Ostende". 
"Chaque quartier d'Ostende est une ville différente et la Mer du Nord fait 
d'Ostende un bastion au milieu des tempêtes. Merveilleuse ville". 

Ook Sibylle Bedford, de biografe en jeugdvriendin van de reeds genoemde Aldous 
Huxley die in Londen woont, heeft herinneringen aan Oostende : de geur van het 
zoute zeewater en de smaak van heerlijke, kleine mosselen. 
"A smell of salt sea and wind and eating mest delicious moules á la crême, 
tiny ones, the best I had ever tasted then". 

John Gheeraert 

DE VLIEGTUIGRAMP TE STENE 

Onlangs heb ik de vraag gesteld in de Plate (8e jaargang, nr. 12, dec. 79) 
over het vliegtuigongeval ongeveer op de hoek van de huidige Dahlialaan 61. 
Maar op een nieuwjaarsbezoek hebben mijn eigen familieleden, oud Meibomenaars, 
iets verteld wat de moeite waard is : 
Op een mistige namiddag in 1937 is het vliegtuig van de Duitse, adellijke fami-
lie Von Hessen (Essen ? Hessen ?) tijdens het landen tegen de schoorsteen ge-
vlogen van een Conterdamse steenbakkerij. Ongeveer op de huidige plaats van het 
gemeentehuis te Stene. De Plaatselijke smid Louis Verstraete heeft met een groot 
hamer gepoogd de ruiten stuk te slaan. Het vuur belètte hem dit en de veertig 
(?) inzittenden zijn verkoold. De familie was op reis naar Engeland om een 
huwelijksfeest bij te wonen. Vanwege de dikke mist zouden ze landen op het vlieg-
veld van Stene 
Niettemin blijft mijn eerste zegsman beweren dat het bij de U.C.B. was. Was dat 
misschien een ander ongeluk ? 

Mondeling verteld door Dhr. Lombrez Gr 
(Ooggetuigen) 	 Weduwe Lombrez D2cock 

Mevr. Standaert Lombrez 
U.C.B. Henrickx Georges. 
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TEKSTOVERNAME UIT "DE PLATS" IS STEEDS TOEGELATEN MITS BRONOPGAVE 
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